
Abstract:

The subject of the thesis is the interlingual homonymy between Slovak and

Czech, which is a topic that has been paid little attention by the Slovak and Czech

linguistics.  The  fundamental  part  of  the  thesis  is  represented  by  a  mirror

dictionary of Slovak and Czech interlingual homonyms, based on The Slovak-

Czech dictionary ranging from the letter U to Ž. The thesis is divided into two

parts. The first, theoretical part is concentrated more generally on the lexicology

and the theory of homonymy, interlingual homonymy, and other paradigmatical

relations  between  lexical  units.  The  second,  lexical  part  is  devoted  to  the

principles of making a dictionary; next, it analyses some of the phenomenons that

showed up as  problematic  while  making the  mirror  dictionary of  the  Slovak-

Czech interlingual homonyms.


